
S&W HIDEOUT REVOLVER GRIPS - PRECISION GUN SPECIALTIES
HO-1K HIDEOUT GRIP

Two Styles To Improve Control & Accuracy

Slightly larger than factory grips for greater comfort and control. Injection-
molded, high- impact nylon provides secure gripping surface. Two styles
available, standard or finger groove, with smooth or textured finish. Fits J,K
and L frame, round butt only.

Attributes

Name: PRECISION GUN SPECIALTIES HO-1K HIDEOUT GRIP
Manufacturer: PRECISION GUN SPECIALTIES
Product no.: 729101001
Mfr. No.:
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Nylon
Model: K Frame
Style: Round
Surface: Smooth
Delivery weight: 0.045kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1



Table of Contents
Startpage
Deutsch: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS SICHERHEITSANLEITUNG
English: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Español: GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA LAS EMPUÑADURAS S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER
Français: GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES POIGNÉES DE REVOLVER S&amp;W HIDEOUT
Italiano: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS GUIDA ALL'USO IN SICUREZZA
Norsk: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Polski: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA
Suomi: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GREPP SAFETY INSTRUCTION GUIDE
Český: S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS
SICHERHEITSANLEITUNG
Einführung
Danke, dass du dich für die S&amp;W Hideout Revolver Grips von Precision Gun Specialties entschieden hast.
Diese Griffe sind so konzipiert, dass sie den Komfort und die Kontrolle beim Gebrauch deiner Feuerwaffe
verbessern. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb und der Handhabung deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor du die
Griffe verwendest.
Lagere Feuerwaffen und Zubehör an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig deine Griffe auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze sie bei
Bedarf.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Griff mit deinem Feuerwaffenmodell (J, K oder LRahmen, nur runder Griff)
kompatibel ist.
Verwende nur die empfohlenen Installationsmethoden, die in dieser Anleitung beschrieben sind.
Vermeide es, beim Installieren oder Anpassen der Griffe übermäßige Kraft anzuwenden, um Schäden zu
vermeiden.
Verwende die Griffe nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigungen zeigen oder nicht sicher passen.
Beachte, dass die Griffe für die Nutzung durch Erwachsene konzipiert sind; halte sie von Kindern und
schutzbedürftigen Personen fern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandenen Griffe von deiner Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte die neuen S&amp;W Hideout Grips mit dem Griffrahmen deiner Feuerwaffe aus.
Sichere die Griffe mit den bereitgestellten Schrauben, wobei du darauf achtest, dass sie
ausreichend fest, aber nicht zu fest angezogen werden, um Schäden zu vermeiden.

Nutzung:2.

Halte die Feuerwaffe mit einem festen Griff und achte darauf, dass deine Finger richtig positioniert
sind, um optimale Kontrolle zu gewährleisten.
Übe den Umgang mit der Feuerwaffe mit den neuen Griffen in einer sicheren Umgebung, wie z.B.
auf einem Schießstand.
Überprüfe regelmäßig die Passform und den Zustand der Griffe, insbesondere nach längerer
Nutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Griffe und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge die Griffe nicht im Feuer, da sie schädliche Substanzen freisetzen können, wenn sie verbrannt
werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an die entsprechenden
Kontaktstellen, die vom Einzelhändler oder Hersteller bereitgestellt werden. Stelle sicher, dass du deine
Produktinformationen bereit hast, um eine effizientere Antwort zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinen
S&amp;W Hideout Revolver Grips gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten
Umgang mit Feuerwaffen priorisierst.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W Hideout Revolver Grips by Precision Gun Specialties. These grips are
designed to enhance comfort and control while using your firearm. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure you are familiar with the operation and handling of your firearm before using the grips.
Store firearms and accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your grips for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the grip is compatible with your firearm model (J, K, or L frame, round butt only).
Use only the recommended installation methods as outlined in this guide.
Avoid using excessive force when installing or adjusting the grips to prevent damage.
Do not use the grips if they show signs of damage or if they do not fit securely.
Be aware that the grips are designed for adult use; keep them away from children and vulnerable
individuals.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your firearm, following the manufacturer’s instructions.
Align the new S&amp;W Hideout Grips with the grip frame of your firearm.
Secure the grips using the provided screws, ensuring they are tightened sufficiently but not
overtightened to avoid damage.

Usage:2.

Hold the firearm with a firm grip, ensuring your fingers are positioned correctly for optimal control.
Practice handling the firearm with the new grips in a safe environment, such as a shooting range.
Regularly check the fit and condition of the grips, especially after extended use.

Disposal Instructions
Dispose of old grips and packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of grips in fire, as they may release harmful substances when burned.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the appropriate contact channels provided
by the retailer or manufacturer. Ensure you have your product information ready for a more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your S&amp;W



Hideout Revolver Grips. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm handling.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA
LAS EMPUÑADURAS S&amp;W HIDEOUT
REVOLVER
Introducción
Gracias por elegir las Empuñaduras S&amp;W Hideout de Precision Gun Specialties. Estas empuñaduras están
diseñadas para mejorar la comodidad y el control al usar tu arma de fuego. Esta guía proporciona instrucciones
de seguridad esenciales e información para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y manejo de tu arma de fuego antes de usar las
empuñaduras.
Almacena las armas de fuego y los accesorios en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios
no autorizados.
Inspecciona regularmente tus empuñaduras en busca de signos de desgaste o daño. Reemplaza si es
necesario.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre la propiedad y uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la empuñadura sea compatible con el modelo de tu arma de fuego (marco J, K o L, solo
culata redonda).
Usa únicamente los métodos de instalación recomendados como se indica en esta guía.
Evita usar fuerza excesiva al instalar o ajustar las empuñaduras para prevenir daños.
No uses las empuñaduras si muestran signos de daño o si no encajan de manera segura.
Ten en cuenta que las empuñaduras están diseñadas para uso adulto; manténlas alejadas de niños y
personas vulnerables.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira las empuñaduras existentes de tu arma de fuego, siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea las nuevas Empuñaduras S&amp;W Hideout con el marco de la empuñadura de tu arma de
fuego.
Asegura las empuñaduras usando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén
suficientemente apretados pero no excesivamente para evitar daños.

Uso:2.

Sostén el arma de fuego con un agarre firme, asegurándote de que tus dedos estén posicionados
correctamente para un control óptimo.
Practica manejar el arma de fuego con las nuevas empuñaduras en un entorno seguro, como un
campo de tiro.
Revisa regularmente el ajuste y la condición de las empuñaduras, especialmente después de un
uso prolongado.



Instrucciones de Eliminación
Desecha las empuñaduras viejas y los materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
No deseches las empuñaduras en el fuego, ya que pueden liberar sustancias nocivas al quemarse.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta los canales de contacto
apropiados proporcionados por el minorista o fabricante. Asegúrate de tener tu información del producto lista
para una respuesta más eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tus
Empuñaduras S&amp;W Hideout Revolver. Gracias por priorizar la seguridad y el manejo responsable de armas
de fuego.



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LES POIGNÉES DE
REVOLVER S&amp;W HIDEOUT
Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées S&amp;W Hideout Revolver de Precision Gun Specialties. Ces poignées sont
conçues pour améliorer le confort et le contrôle lors de l'utilisation de ton arme à feu. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement et la manipulation de ton arme à feu avant d'utiliser les
poignées.
Range les armes à feu et les accessoires dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement tes poignées pour tout signe d'usure ou de dommage. Remplaceles si nécessaire.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que la poignée est compatible avec le modèle de ton arme à feu (cadre J, K ou L, uniquement
avec crosse ronde).
Utilise uniquement les méthodes d'installation recommandées comme indiqué dans ce guide.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'installation ou de l'ajustement des poignées pour prévenir les
dommages.
Ne pas utiliser les poignées si elles montrent des signes de dommage ou si elles ne s'adaptent pas
correctement.
Sois conscient que les poignées sont conçues pour un usage adulte ; gardeles éloignées des enfants et
des personnes vulnérables.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire les poignées existantes de ton arme à feu, en suivant les instructions du fabricant.
Aligne les nouvelles poignées S&amp;W Hideout avec le cadre de la poignée de ton arme à feu.
Fixe les poignées à l'aide des vis fournies, en veillant à ce qu'elles soient suffisamment serrées
mais pas trop pour éviter d'endommager le produit.

Utilisation :2.

Tiens l'arme à feu avec une prise ferme, en t'assurant que tes doigts sont positionnés
correctement pour un contrôle optimal.
Pratique la manipulation de l'arme à feu avec les nouvelles poignées dans un environnement sûr,
comme un stand de tir.
Vérifie régulièrement l'ajustement et l'état des poignées, surtout après une utilisation prolongée.

Instructions de Disposition
Élimine les anciennes poignées et les matériaux d'emballage conformément aux réglementations locales
de gestion des déchets.



Ne pas jeter les poignées dans le feu, car elles peuvent libérer des substances nocives lorsqu'elles sont
brûlées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support du produit, consulte les canaux de contact appropriés
fournis par le détaillant ou le fabricant. Assuretoi d'avoir tes informations sur le produit prêtes pour une réponse
plus efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes poignées
S&amp;W Hideout Revolver. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la manipulation responsable des armes
à feu.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS GUIDA
ALL'USO IN SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto le guancette S&amp;W Hideout Revolver di Precision Gun Specialties. Queste guancette
sono progettate per migliorare il comfort e il controllo durante l'uso della tua arma da fuoco. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati di conoscere il funzionamento e la maneggevolezza della tua arma da fuoco prima di utilizzare
le guancette.
Conserva le armi da fuoco e gli accessori in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Controlla regolarmente le guancette per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci se necessario.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la guancetta sia compatibile con il modello della tua arma (telai J, K o L, solo con
impugnatura rotonda).
Utilizza solo i metodi di installazione raccomandati come indicato in questa guida.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante l'installazione o la regolazione delle guancette per
prevenire danni.
Non utilizzare le guancette se mostrano segni di danno o se non si adattano in modo sicuro.
Tieni presente che le guancette sono progettate per l'uso da parte di adulti; tienile lontane da bambini e
individui vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi le guancette esistenti dalla tua arma da fuoco, seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea le nuove guancette S&amp;W Hideout con il telaio della guancetta della tua arma da fuoco.
Fissa le guancette utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate sufficientemente ma
non eccessivamente per evitare danni.

Uso:2.

Tieni l'arma da fuoco con una presa salda, assicurandoti che le dita siano posizionate
correttamente per un controllo ottimale.
Esercitati a maneggiare l'arma da fuoco con le nuove guancette in un ambiente sicuro, come un
poligono di tiro.
Controlla regolarmente l'adattamento e le condizioni delle guancette, specialmente dopo un uso
prolungato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le vecchie guancette e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.



Non smaltire le guancette nel fuoco, poiché potrebbero rilasciare sostanze nocive quando bruciate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o al supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai
canali di contatto appropriati forniti dal rivenditore o dal produttore. Assicurati di avere a disposizione le
informazioni sul prodotto per una risposta più efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con le tue guancette
S&amp;W Hideout Revolver. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla gestione responsabile delle armi
da fuoco.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS
SIKKERHETSINSTRUKSJONER
Introduksjon
Takk for at du valgte S&amp;W Hideout Revolver Grips fra Precision Gun Specialties. Disse grepene er designet
for å forbedre komfort og kontroll når du bruker våpenet ditt. Denne guiden gir nødvendige
sikkerhetsinstruksjoner og informasjon for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Sørg for at du er kjent med betjening og håndtering av våpenet før du bruker grepene.
Oppbevar våpen og tilbehør på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig grepene for tegn på slitasje eller skade. Bytt ut om nødvendig.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående våpeneierskap og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at grepet er kompatibelt med din våpenmodell (J, K eller L ramme, rund bakende).
Bruk kun de anbefalte installasjonsmetodene som beskrevet i denne guiden.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller justerer grepene for å unngå skade.
Ikke bruk grepene hvis de viser tegn på skade eller hvis de ikke sitter sikkert.
Vær oppmerksom på at grepene er designet for voksnes bruk; hold dem unna barn og sårbare individer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at våpenet er uladd og pek i en sikker retning.
Fjern de eksisterende grepene fra våpenet ditt, i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster de nye S&amp;W Hideout Gripene med greprammen på våpenet ditt.
Fest grepene med de medfølgende skruene, og sørg for at de er tilstrekkelig stramme, men ikke
overstrammet for å unngå skade.

Bruk:2.

Hold våpenet med et fast grep, og sørg for at fingrene er plassert riktig for optimal kontroll.
Øv på å håndtere våpenet med de nye grepene i et trygt miljø, som en skytebane.
Sjekk regelmessig passform og tilstand på grepene, spesielt etter lengre bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast gamle grep og emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallsreguleringsbestemmelser.
Ikke kast grep i brann, da de kan frigjøre skadelige stoffer når de brennes.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel angående sikkerhet eller produktsupport, vennligst henvis til de aktuelle
kontaktkanalene som tilbys av forhandleren eller produsenten. Sørg for at du har produktinformasjonen klar for
en mer effektiv respons.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med dine S&amp;W



Hideout Revolver Grips. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig våpenhåndtering.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS INSTRUKCJA
BEZPIECZEŃSTWA
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytów S&amp;W Hideout Revolver Grips od Precision Gun Specialties. Te uchwyty
zostały zaprojektowane w celu zwiększenia komfortu i kontroli podczas korzystania z broni palnej. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje, które zapewnią bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była załadowana.
Upewnij się, że znasz sposób obsługi i obchodzenia się z bronią przed użyciem uchwytów.
Przechowuj broń i akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj uchwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń. W razie potrzeby wymień je.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że uchwyt jest kompatybilny z modelem twojej broni (ramka J, K lub L, tylko okrągły tył).
Używaj tylko zalecanych metod instalacji opisanych w tej instrukcji.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas instalacji lub regulacji uchwytów, aby zapobiec uszkodzeniu.
Nie używaj uchwytów, jeśli wykazują oznaki uszkodzenia lub jeśli nie pasują pewnie.
Pamiętaj, że uchwyty są zaprojektowane do użytku przez dorosłych; trzymaj je z dala od dzieci i osób
wrażliwych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejące uchwyty z broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nowe uchwyty S&amp;W Hideout z ramką uchwytu broni.
Zabezpiecz uchwyty za pomocą dostarczonych śrub, upewniając się, że są wystarczająco
dokręcone, ale nie zbyt mocno, aby uniknąć uszkodzenia.

Użytkowanie:2.

Trzymaj broń pewnie, upewniając się, że palce są prawidłowo ułożone dla optymalnej kontroli.
Ćwicz obsługę broni z nowymi uchwytami w bezpiecznym środowisku, takim jak strzelnica.
Regularnie sprawdzaj dopasowanie i stan uchwytów, szczególnie po dłuższym użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj stare uchwyty i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ognia, ponieważ mogą uwalniać szkodliwe substancje podczas spalania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o skorzystanie



z odpowiednich kanałów kontaktowych udostępnionych przez sprzedawcę lub producenta. Upewnij się, że masz
gotowe informacje o produkcie, aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
uchwytami S&amp;W Hideout Revolver Grips. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i
odpowiedzialnego obchodzenia się z bronią palną.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W Hideout Revolver Grips kahvat Precision Gun Specialtiesilta. Nämä kahvat on
suunniteltu parantamaan mukavuutta ja hallintaa aseesi käytössä. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja tietoa tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet aseen käytön ja käsittelyn ennen kahvojen käyttöä.
Säilytä aseet ja tarvikkeet turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kahvat kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda tarvittaessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kahva on yhteensopiva aseen mallin kanssa (J, K tai Lkehys, vain pyöreä kanta).
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Vältä liiallista voimaa asennettaessa tai säädettäessä kahvoja vaurioiden estämiseksi.
Älä käytä kahvoja, jos niissä on vaurioita tai jos ne eivät sovi tukevasti.
Ole tietoinen siitä, että kahvat on suunniteltu aikuisille; pidä ne poissa lasten ja haavoittuvien henkilöiden
ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa olevat kahvat aseestasi valmistajan ohjeiden mukaan.
Aseta uudet S&amp;W Hideout Grips kahvat aseen kahvakehykseen.
Kiinnitä kahvat mukana tulevilla ruuveilla, varmistaen, että ne ovat riittävän tiukkoja, mutta eivät
liian tiukkoja vaurioiden välttämiseksi.

Käyttö:2.

Pidä asetta tukevasti, varmistaen, että sormesi ovat oikeassa asennossa optimaalista hallintaa
varten.
Harjoittele aseen käsittelyä uusilla kahvoilla turvallisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla.
Tarkista säännöllisesti kahvojen istuvuus ja kunto, erityisesti pitkän käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat kahvat ja pakkausmateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä kahvoja tuleen, sillä ne voivat vapauttaa haitallisia aineita palamisen aikana.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuen tarpeesta, viittaa kauppiaan tai valmistajan tarjoamiin
asianmukaisiin yhteystietoihin. Varmista, että sinulla on tuoteinfo valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen S&amp;W
Hideout Revolver Grips kahvojen kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GREPP SAFETY
INSTRUCTION GUIDE
Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W Hideout Revolver Grepp från Precision Gun Specialties. Dessa grepp är utformade
för att öka komfort och kontroll vid användning av ditt vapen. Denna guide tillhandahåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och information för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Se till att du är bekant med drift och hantering av ditt vapen innan du använder greppen.
Förvara vapen och tillbehör på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet dina grepp för tecken på slitage eller skador. Byt ut dem vid behov.
Följ alla lokala lagar och regler angående vapenägande och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att greppet är kompatibelt med din vapentyp (J, K eller L ram, rund butt endast).
Använd endast de rekommenderade installationsmetoderna som anges i denna guide.
Undvik att använda överdriven kraft vid installation eller justering av greppen för att förhindra skador.
Använd inte greppen om de visar tecken på skada eller om de inte passar säkert.
Var medveten om att greppen är avsedda för vuxen användning; håll dem borta från barn och sårbara
individer.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort de befintliga greppen från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera de nya S&amp;W Hideout Greppen med greppramen på ditt vapen.
Fäst greppen med de medföljande skruvarna, se till att de är tillräckligt åtdragna men inte för hårt
för att undvika skador.

Användning:2.

Håll vapnet med ett fast grepp, se till att dina fingrar är korrekt placerade för optimal kontroll.
Öva på att hantera vapnet med de nya greppen i en säker miljö, som en skjutbana.
Kontrollera regelbundet passformen och tillståndet hos greppen, särskilt efter långvarig
användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Bli av med gamla grepp och förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Släng inte grepp i eld, eftersom de kan avge skadliga ämnen när de bränns.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till lämpliga kontaktkanaler som
tillhandahålls av återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att du har din produktinformation redo för en mer



effektiv respons.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina
S&amp;W Hideout Revolver Grepp. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfull hantering av vapen.



S&amp;W HIDEOUT REVOLVER GRIPS
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W Hideout Revolver Grips od společnosti Precision Gun Specialties. Tyto
grips jsou navrženy tak, aby zvýšily pohodlí a kontrolu při používání vaší zbraně. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a manipulací se svou zbraní před použitím grips.
Ukládejte zbraně a příslušenství na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte grips na známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby je vyměňte.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že grip je kompatibilní s modelem vaší zbraně (rámy J, K nebo L, pouze kulatý zadek).
Používejte pouze doporučené metody instalace, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vyhněte se použití nadměrné síly při instalaci nebo úpravě grips, abyste předešli poškození.
Nepoužívejte grips, pokud vykazují známky poškození nebo pokud nepasují bezpečně.
Mějte na paměti, že grips jsou určeny pro dospělé uživatele; uchovávejte je mimo dosah dětí a
zranitelných jedinců.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečně.
Odstraňte stávající grips ze své zbraně podle pokynů výrobce.
Zarovnejte nové S&amp;W Hideout Grips s rámem grips vaší zbraně.
Zajistěte grips pomocí přiložených šroubů, ujistěte se, že jsou dostatečně utažené, ale
nepřetahujte je, abyste se vyhnuli poškození.

Použití:2.

Držte zbraň pevně, ujistěte se, že jsou vaše prsty správně umístěny pro optimální kontrolu.
Procvičujte manipulaci se zbraní s novými grips na bezpečném místě, jako je střelnice.
Pravidelně kontrolujte fit a stav grips, zejména po delším použití.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se starých grips a obalových materiálů v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepohazujte grips do ohně, protože mohou při spalování uvolnit škodlivé látky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na příslušné kontaktní
kanály poskytované prodejcem nebo výrobcem. Ujistěte se, že máte připraveny informace o produktu pro
efektivnější odpověď.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a příjemné používání vašich S&amp;W Hideout
Revolver Grips. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a odpovědnému zacházení se zbraněmi.
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